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APPENDIX 12: A SLAVONIC-BULGARIAN HISTORY (1762) 
Bulgarian: История славянобългарска/Istorija slavjanobălgarska 
Sources: Peev et al. (2015); http://histdict.uni-sofia.bg/textcorpus/show/doc_137 (accessed on 
11 April 2017) 
Only the Preface examined (up to folio 5v) 
Word count: approx. 1,999 words (based on http://histdict.uni-
sofia.bg/textcorpus/show/doc_137, accessed on 11 April 2017) 
 
PERFECTS 
 

1. êàêî ñà è̇ñïðâî ïîæèâåëè̇ è̇ ïðåè̑øëè̇ [f. 3r, l. 14-15] 
2. ‘how they originally lived and passed away’  

 
3. è̑ëè̇ íå̑ ñà è̇ìàëè̇ áîëãàðè̇ öðñ͠òâî è̑ ãñïîäñâî(!) çà òîëiêî ëåòà öðñ͠âóâàëè̇ è̑ áè̇ëè̇  
4. ñëàâíè̇ è̇ ÷óåíi ïî ñâà çåìëà è̇ ìíîãî ïóòè̇ ѿ ñiëíi ðè̇ìëàíå è̇ ѿ ìóäði ãðöè̇ äàíú  
5. âúçè̇ìàëè̇ è̇ äàâàëè̇ è̇ìú öàðîâѣ è̇ êðàëåâå ñâîi öàðñêè̇ äúùåðè̇ âú ñóïðóæåñâî [f. 

3v, l. 16-21] 
6. ‘Or didn’t the Bulgarians have a kingdom and a state, reigning for so many years,  
7. known and famous all over the world, and on multiple occasions the powerful Romans 

and the wise Greeks paid them tribute, and kings and emperors gave them their royal 
daughters as wives’  

 
8. ѡ̑íè̇ ïðàâѣäíi ïðàѡ̑ö͠è̇ ñâi ñà áè̇ëè̇ çåìëîäåëàòåëè̇ i ѡ̇â÷àðå è̇ áèëè̇ áîãàòè̇ ñú ñúêîòè̇  
9. è̇ ñ ïëîäè̇ çåìëíi è̇ áèëè̇ ïðîñòè̇ íà çåìëi è̇ íåçëîáè̇âè̇ [f. 4v, l. 16-19] 
10. ‘the righteous forefathers were all farmers and shepherds and were rich in livestock 

and the fruits of the earth and they were simple [men] on earth and meek’  
 

11. íå ñà áè̇ëè̇ íàøè̇ áîëãàðñêè̇ öà ͠ðîâå è̇ ïàòðè̇àðñè̇ i àðõiåðåè̇ áåçú ëåòîïiñíè̇ êíiãè̇ [f. 
5r, l. 9-11] 
‘our Bulgarian kings, patriarchs and clergymen did have chronicles’ 

 
12. çà òîëiêî ëѣòà öðñòâóâàëè̇ è̇ ãîñïîäñâóâàëi íà çåìëi è̇ìàëè̇ ñà̇ iñòîðè̇è̇ öàð ͠ñêè̇ è̇ 

êîíäè̇êè̇ àðõiåðåè̇ñêè̇ ñâå içâåñíî i æè̇òè̇à è̇ ïðàâè̇ëà çà ñ͠òúiõú áîëãàðñêè̇. ìíîãè̇ [f. 
5r, l. 11-14]  
‘they reigned and ruled on earth for so many years and had royal histories and clerical 
annals on everything in detail, as well as lives and canons for many Bulgarian saints’  

 
13. è̇ íiíѣ íå è̇ìà ѡíi êíiãè̑ è̇ ëåòîïè̇ñíè̇ ùî ñà áè̇ëè̇ ïðîñòðàíî íàïè̇ñàíè̇ ðàäè̇ ñâåãî 

íàðîäà [f. 5v, l. 2-4] 
‘now those chronicles don’t exist which were written in detail on account of the entire 
nation…’  

 
14. åäâà ñå íàiäå íiõíè̇ è̇ìåíà è êîè̇ ïî êîåãî å öðñòâóâàëú [f. 5v, l. 10] 

‘one could hardly find their names and who reigned after whom’  
 

15. ïiñàëè̇ êàêî å íiìú áè̇ëî ïðè̇ëè̇÷íî [f. 5v, l. 14-15] 
‘they wrote as it suited them’  
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EVIDENTIALS (-L PARTICIPLE WITH MISSING AUXILIARY ) 
 

1. âú êðà́òöå òî è̑çѧâè́ëú âàñèëiѧ êǻñàðú âúñòî÷íiè ñè́íó ñâîåìó ëúâó ïðåìóäðîìó 
îóâѣùàâà-å-ãî̀ ãëàãîëåòú iñòî́ðiþ ðå÷å [f. 2r, l. 8-10] 
‘that is what, in short, the eastern Emperor Basil told his son Leo the Wise; 
counselling him, he says “History, he spoke,…”’ 

 
2. è̇ ѿ âñѣãî ñëàâѣíñêàãî íàðîäà íàè̇ ñëàâíi áè̇ëè̇ áîëãàðè̇ ïðâî ñå ѡ̇íi öàðîâѣ íàðåêëi  
3. ïðâî ѡ̇íi ïàòðiàðõà iìåëè̇ ïðâî ñå ѡ̇íi êðñòè̇ëè̇ íài áîëå çåìëà ѡ̑íi ѡ̇ñâî̇iëè̇ òàêî ѿ  
4. ñâåãî íàðîäà ñëàâѣíñêàãî íài ñèëíi è̑ ÷åñíi áè̇ëè̇ è̇ ïðâi ñâåòè̇ ñëàâѣíñêè̇ ѿ áîëãàðñêè̇  
5. ðîäú è̑ iàçè̇êú ïðîñiàëú. êàêî çà òî ïî ðåäó. ñâå. âú ñè̇þ iñòîðè̇þ íàïè̑ñàõú [f. 4r, l. 

1-7] 
6. ‘of all the Slavonic peoples the Bulgarians were most glorious; they were the first  
7. ones to proclaim kings, they were the first ones to have a patriarch, they were  
8. Christianised first and they conquered the greatest amount of land; thus, of all the 

Slavonic nations, they were most powerful and most venerated, and the first Slavonic 
saint came shining from the Bulgarian race and tongue, as I wrote about all of that in 
turn in this book’  

 
9. íài ïðâî íiõú âçëóáè̇ëú íà çåìëè̇ è̇ ïðîñëàâiëú [f. 5r, l. 1] 
10. ‘[God] first came to love and glorify them [the ploughmen and shepherds] on earth’  

 
11. çà òîëiêî ëѣòà öðñòâóâàëè̇ è̇ ãîñïîäñâóâàëi íà çåìëi è̇ìàëè̇ ñà̇ iñòîðè̇è̇ öàð ͠ñêè̇ è̇ 

êîíäè̇êè̇ àðõiåðåè̇ñêè̇ ñâå içâåñíî i æè̇òè̇à è̇ ïðàâè̇ëà çà ñ͠òúiõú áîëãàðñêè̇. ìíîãè̇ [f. 
5r, l. 11-14]  

12. ‘they reigned and ruled on earth for so many years and had royal histories and clerical 
annals on everything in detail, as well as lives and canons for many Bulgarian saints’  

 
13. íî íå áè́ëî âú ѡ̇íî âðåìå ùàìáè̇ ñëàâѣíñêè̇ à ÷ëîâѣöè ̇ ѿ íåáðåæåíiå íå ïðåïiñóâàëè̇  
14. í ̇à ìàëî ñå ìåñòà òàêâià êíiãè̇ ѡáðåòàëî [f. 5r, l. 15-17] 
15. ‘but there weren’t any Slavonic printing presses at that time, and people were careless 

and didn’t copy [them], so such books were to be found at very few places’  
 

16. à êîãà óçåëè̇ òóðöè̇ áîëãàðñêà çåìëà íàïðàñíî ïîãàçè ̇ëè̇ è̇ ïîïðàëè̇ëè̇(!) öðêâi [f. 5r,  
17. l. 17-19] 
18. ‘and when the Turks suddenly captured the Bulgarian land they destroyed and burned 

the churches…’ 
 

19. âú òî âðåìå ÷ëîâѣöè̇ ѿ ñòðàõà i óæàñà̇ òóðñêàãî áåãàëè̇ äà ñàõðàíàòú òàêìî ñâîè̇ 
æè ̇âîòú è̇ âà òî ëóòî âðåìå ïóãóáè̇ëi ñå ѡ̑í ̇i iñòîðèè̇ [f. 5r, l. 20-22] 

20. ‘at that time people were fleeing from the fear and terror of the Turks in order to save 
their own lives; and in that fierce time those [royal] histories were lost…’ 

 
21. íåêîè̇ ìàâðóáè̇ðú ëàòè̇íèíú ïðåïiñàëú ѿ ãðú÷êà iñòîðèà [f. 5v, l. 8-9] 

‘a certain Mavro Orbini, a Latin man, copied from a Greek history’ 
 

22. ñàìú òóè̇ ìàâðóáèðú íàïèñàëú òàêî êàæòú(!) ãðöè̇ ѿ çàâèñòú è̇ íåíàâè̇ñòú ùî 
è̇ìåѧëè̇ íà áîãàðè̇(!) [f. 5v, l. 10-12] 

23. ‘Mavro Orbini wrote himself that the Greeks say so because of the envy and hatred 
they had against the Bulgarians’  
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24. íå ïèñàëè̇ õðàáðiå ïîñòóïêè̇ [f. 5v, l. 12-13] 

‘they didn’t describe the heroic deeds…’ 
 

25. ïiñàëè̇ êàêî å íiìú áè̇ëî ïðè̇ëè̇÷íî [f. 5v, l. 14-15] 
‘they wrote as it suited them’ 

 
26. çàùî ãè̇ ìíîãî ïóòà áîëãàðè̇ ïîáåæäàëi è̇ äàíú ѿ íiõú âúçè̇ìàëè̇ [f. 5v, l. 15-16] 
27. ‘because the Bulgarians defeated them many times and got tribute from them’  

 
‘EVIDENTIAL ’  AORISTS 
 

1. ѿ ñè́õú, è̑æå äåѧí́ià ìiðà ñåãî̀ ïèñà́øà [f. 1r, l.14-15] 
‘from those who described the acts of this world’  

 
2. íà äî́ëãîå âðåìѧ ̀ïiñà́íèѧ ѡ̑ ñèõ ѡ̑ñòà́âè̇øà [f. 1r, l. 16-17] 

‘they left long-lasting writings on those things’  
 

3. êà́êî ãñäúñâóþøõú(!) è̑ ãî͑ðäåùè́õ ñå ѡ̑ íàðî́äѣõú iàçüiêú […] âúíåçàïó  
4. è̑çíåìî́ãîøà ñìèðè́øà ñå ïàäî́øà ïîãè̇áî́øà è ̑ñ÷åçî́øà [f. 1v, l. 12-16] 
5. ‘[if you would like to see…] how dominant and proud nations […] all of a sudden  
6. grew weak, became quiet, fell, perished and disappeared…’   
7.  
8. âú êðà́òöå òî è̑çѧâè́ëú âàñèëiѧ êǻñàðú âúñòî÷íiè ñè́íó ñâîåìó ëúâó ïðåìóäðîìó 

îóâѣùàâà-å-ãî̀ ãëàãîëåòú iñòî́ðiþ ðå÷å [f. 2r, l. 8-10]  
9. ‘this is what the eastern Emperor Basil told his son Leo the Wise in short; counselling 

him, he says “History, he spoke,…”’ 
 

10. ѡ̑ ÷åñî́ìú è̑íiè ìíî́ãî òðóäè́øà ñѧ [f. 2r, l. 12-13] 
‘on which others expended a great deal of effort’  

 
11. ѿ àäàìà äî äàâiäà […] êîëiêî áè̇õà ïðàâѣäíi è̇ […] íàðåêîõà ñå âåëiêè̇ íà çåìëè̇ [f. 

4v, l. 10-13] 
12. ‘from Adam to David […] how many were righteous and […] called themselves great 

on earth’  
 

13. è̇ ñàìú õðñòîñú îó̑ äîìú ïðîñòàãî è̇ íiùåòíàãî iѡñè̇ôà ñëåçå è̇ ïîæè̇âå [f. 4v, l. 19-
20] 

14. ‘and Jesus himself came down and lived in the home of the simple and poor Joseph’ 
 
CONDITIONALS  
 

1. àêè áüi íåðàäè́ëú [f. 2v, l. 6] 
‘as if he wouldn’t care’ 

 
2. àêè áüi âúñåêîíǻ÷íiìú çàáâǻíiåìú íåáðǻãàëú ѡ̑ íà́ñú [f. 2v, l. 7-8] 

‘as if he had consigned us to everlasting oblivion’ 
 

3. äà áè̇ èìåѧëè̇ ìè̇ðú i ëþâú(!) ñ öà͠ði áîëãàðñêiå [f. 3v, l. 22] 
‘so that they would have peace and love with the Bulgarian kings’ 
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BE-PASSIVES/STATIVES 
 

1. è̑ ìíè́ò ñå íàìú çàíå âñåêîíǻ÷íî ѿâðæǻíî áúiñòú ѿ á͠ãà è ̑ çàáâǻíî [f. 2v, l. 14-15] 
2. ‘and it seems to us that it has been forever neglected and forgotten by God’  

 
3. Èñòîðè́ѧ  ñëàâѣíîáîëãàðñêàѧ … ñúáðàíî è̇ íàðåæäåíî ïàè́ñі́åìú [f. 3r, l. 1-3] 
4. ‘Slavonic-Bulgarian History […] compiled and put together by Paisius’  

 
5. è̑ áè̇ëè̇ ñëàâíè̇ è̇ ÷óåíi ïî ñâà çåìëà [f. 3v, l. 18-19] 

‘weren’t they known and famous all over the world’  
 

6. è̇ íiíѣ íå è̇ìà ѡíi êíiãè̑ è̇ ëåòîïè̇ñíè̇ ùî ñà áè̇ëè̇ ïðîñòðàíî íàïè̇ñàíè̇ ðàäè̇ ñâåãî 
íàðîäà [f. 5v, l. 2-4] 
‘now those chronicles don’t exist which were written in detail on account of the entire 
nation…’  

 
DELEXICAL CONSTRUCTIONS , INCL . DELEXICAL , EXISTENTIAL AND DYNAMIC HAVE 
 

1. è̇ è̇ìåèòå þ äà ñå íå ïîãóáè̇ [f. 3v, l. 9-10] 
‘and have it (the book) so that it doesn’t get lost’ 
 

2. äà áè̇ èìåѧëè̇ ìè̇ðú i ëþâú [sic] ñ öà͠ði áîëãàðñêiå [f. 3v, l. 22] 
‘so that they would have peace and love with the Bulgarian kings’ 
 

3. i çàòî è̇ìåþòú áîëãàðè̇ ѿ ìíîãî iñòîðè̇è ñâè̇äåòåëñâî [f. 4r, l. 7-9] 
‘that’s why the Bulgarians have evidence from many histories’  
 

4. íåìàøú íiêîè̇ ïðèáèòîêú ѿ ãðú÷êà ìóäðîñòú [f. 4r, l. 17-18] 
‘you won’t have any benefit from Greek wisdom’ 

 
5. ñåãàøíè̇ õiòðöè̇ ùî ãi òè̇ è̑ìàøú çà ïî÷åñòú [f. 4v, l. 14-15] 

‘our own wise guys, whom you hold in high regard’  
 

6. è̇ íiíѣ íå è̇ìà ѡíi êíiãè̑ è̇ ëåòîïè̇ñíè̇ ùî ñà áè̇ëè̇ ïðîñòðàíî íàïè̇ñàíè̇ ðàäè̇ ñâåãî 
íàðîäà [f. 5v, l. 2-4] 
‘now those chronicles don’t exist which were written in detail on account of the entire 
nation…’  
 

7. íåíàâè̇ñòú ùî è̇ìåѧëè̇ íà áîãàðè̇ [f. 5v, l. 12] 
‘the hatred which they had for the Bulgarians’ 

 
8. àêî ñå è̇ íàõîäè̇ îó ̑ ìíîãè̇ êíiãè̇ i èñòîðiè̇ ïî ìàëî è̇ âàêðàòöå íàïiñàíî çà áîëãàðè̇ íî 

íå ìîæåòú ñâàêè̇ ÷ëîâѣêú è̇ìåòè̇ ѡ̇íi êíèãè̇ [f. 5v, l. 19-21] 
‘even if there is in many books and histories a little briefly written about the 
Bulgarians, it is not possible for everyone to have those books’ 
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Aorists 

ïèñà́øà, äàðîâà́?, ѡ̑ñòà́âè̇øà, èç̑íåìî́ãîøà, ñìèðè́øà, ïàäî́øà, ïîãè̇áî́øà, è ̑ñ÷åçî́øà, 

îóâѣùàâà?, ðå÷å, òðóäè́øà, íàïiñàõú, ïîðåâíîâàõú, ñúâîðèõú, ñúáðàõú, ñúâêóïiõú, 

íàïiñàõú, íàïè̑ñàõú, ïîìåíóõú, ðå÷å?, ðå÷å?, áè̇õà, íàðåêîõà, ñëåçå, ïîæè̇âå, âiäåõú, 
íàïiñàõú, íàïiñàõú, ïðî÷åòîõú, âçèñêàõú, âçìîãîõú, ñàáðàõú, ïîðàñïðîñòðàíiõú, 

ñúâúêóïiõú, ðàñóäè̇õú, ñúâàêóïiõ  

Total: 36 

Imperfects 

ïðåäàâà́øå, ñúáè́ðàøå, óêðåïëàøå, áåøå 

Total: 4 

 

 


